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The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this  
is committed to it by Divine Providence. Therefore,  
by exercising this ecclesiastical teaching function in word and 
writing, it intends to achieve the end that all people might know 
more and more the one true God and Him whom He sent, Jesus 
Christ. 
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                                               WEEKEND MASSES: 

        Saturday: 
    4:30 PM at Our Lady of Mount Carmel Church 

Sunday: 
7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish) & 12:30PM;  

Our Lady of Mt. Carmel Church 
 

WEEKDAY MASSES: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

Monday – Friday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  
Saturday: 8:00 AM (Polish) & 9:30 AM (English) 

Tuesday 6:00 PM (English), Thursday 6:00 PM (Polish) 
 
 

CONFESSIONS: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

  Daily from Monday to Friday after morning Masses (by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 

Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 
Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

 

February 7, 2021 
 



BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays 

throughout the year.  
Register by calling the rectory. 

 
CONFESSION: 

Daily from Monday to Friday after morning Masses 
(by request) Saturday after 9:30AM Mass 

 
MARRIAGE: 

Arrangement must be made with one of the priests 
at least six months before the date of the wedding. 
Confirm desired date at the church before making 

other arrangements.  
At least one of the engaged persons 

(or their parents) must be a registered and active 
parishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are 

not scheduled on Sunday. 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 

 
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR 

ADULTS  
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to 
form and inform those who want to “inquire” about 

the Catholic faith. This process is for those who 
have never been baptized, baptized adults needing 

Confirmation and Holy Eucharist, and those of oth-
er faiths who feel called to become Catholic. Is God 
calling you? If so, please call the Parish Office @ 

201-339-2070  

 

INFORMACJE:  
 

1. Wszelkie zaświadczenia stwierdzające że dana 
 osoba jest wierząca i praktykująca a tym samym,  

że może być Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania 

 (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane  
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach  

przynależenia do wspólnoty parafialnej 
 i wywiązaniu się z powziętych zobowiązań wobec 

parafii. 
 

 2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają 
obowiązek uczestniczenia w niedzielnych  

i świątecznych Mszach św. oraz wspierania swojej 
parafii poprzez składanie ofiar na kościół. 

Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II 
otrzymuje osoba, która ma ukończony 21 rok życia 
 i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami 

czy też samotnie, podlega zobowiązaniom  
wynikającym z przynależności do rodziny  

parafialnej. 
 

 3. Rodziny, które zmieniły adres 
 zamieszkania, proszone są o poinformowanie  

kancelarii parafialnej, w celu aktualizacji danych 
adresowych.  

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Re-

jestracja wkancelarii parafialnej. 
 

SPOWIEDŹ : 
Od poniedziałku do piątku po porannych  

Mszach św. (na życzenie) w sobotę po porannej 
Mszy Św. o godzinie 9:30  

 
ŚLUBY: 

Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 
miesięcyprzed datą planowanego ślubu.  

Prosimy potwierdzić datę w kościele przed 
podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej jedno z 

narzeczonych (lub ich rodzice) musi być            
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Ja-
na Pawła II. Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA  

CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

 

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF 
GOOD STANDING 

The purpose of a sponsor certificate is for the 
 individual (sponsor) to aid the candidate in leading a 
Christian life in a manner that faithfully fulfills the  

obligations of Catholic faith. To do this, the individual 
must be living the Catholic faith. The certificate is a 
sworn statement that attest you are actively attending 
mass, practice the catholic faith, and have received  

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore, 
if you are not a registered parishioner of this this parish, 

you will not be able to be a sponsor. If you wish 
 to become a parishioner, then you must register and wait 
a three-month period before we give you the certificate. 

Completing the Sacraments in this parish does not 
 qualify you to receive a sponsor certificate.  

 
************* 

 

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION 
Call the rectory to update your contact information 
such as address, apt/fl., phone  and email to prevent 

mailing errors or not receiving your envelopes. 
Thank you. 

 



MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 
 
SATURDAY, February 6, 2021 
4:30 PM  ++ Mary & Joseph Korenski 
       (Teresa & Joseph Korenski) 
 
SUNDAY, February 7, 2021 
7:30 AM  ++ Corus & Henthorn Families   
       (Martha & John Styles) 
8:30 AM  ++ Felicia & Sam Sucato  
       (+ Richard & Maria Sucato) 
9:45 AM  ++Josephina & Jose Quintela  
      (Sister Carmel) 
11:00 AM ++ Melania & Czeslaw Budny   
       (Slowikowscy) 
12:30 PM + Catherine Foust  
     (Helen Ronald Venner & Family)  
 
MONDAY, February 8, 2021 
8:00 AM  + Waclaw Chojnowski  
       (Rodzina Gutowski) 
9:30 AM  + Freddie Bottino (Toni & Family) 
 
TUESDAY, February 9, 2021 
8:00 AM  For Parishioners 
9:30 AM  ++ Elvira & Giuseppe Ciraco      
       (Daughter Maria) 
6:00 PM  ++ Dobrowolski, Jackowski  
    Akar Families (Malgosia Dobrowolska) 
 
WEDNESDAY, February 10, 2021 
8:00 AM  + Waclaw Chojnowski  
       (Wanda & Slawomir Zambrowscy) 
9:30 AM  + Charles Rosciszewski  
      (Wife Dorothy) 
     
THURSDAY, February 11, 2021 
9:30 AM  + Jose Ramos (Family) 
6:00 PM  ++ Raymond & Wladyslawa             
Gromadzki (Celina & Stanley Bondarowicz) 
8:00 PM (IT) + Domenico Sorbara  
     (Joseph & Lina Altamura) 
 
FRIDAY, February 12, 2021 
8:00 AM  + Wincent Kuleszczyk (Wieslawa) 
9:30 AM  + Adele Grywalski (Family) 
 
SATURDAY, February 13, 2021 
8:00 AM  + Krystyna Witulska  
       (Celina & Stanley Bondarowicz) 
9:30 AM  ++ Styles Family (John & Martha) 
 
4:30 PM  + Victor Bielen  
     (Barbara & Michael Lynch) 

SUNDAY, February 14, 2020 
7:30 AM  ++ Sonia & George Venner  
          (Loving son Ronald with Helen & family) 
8:30 AM  ++ Vito & Marianna Paonessa      
       (Daughter) 
9:45 AM  + Roberto Senande (Mamma Carmen) 
11:00 AM  ++ Stanislaw, Jadwiga & Leonard   
        Monko (Synowa z rodziną) 
12:30 PM  + Adelaide Mikolajczak  
        (Daughter Mary Ann) 

 
******************************** 

 
Spiritual Offering,  

February 7-13, 2021 
 
 

SANCTUARY LAMP 
++ Elvira & Giuseppe Ciraco (Daughter Maria) 

 
ALTAR BREAD AND WINE 

+ Robert S. Svercavski (Karen Connolly) 
 

SACRED HEART CANDLE 
+ Vito Paonessa (Sister Immacolata) 

 
DIVINE MERCY CANDLE 

+ Helen Kachmarsky (Niece Audrey) 
 

BLESSE MOTHER CANDLE 
+ Jean McKee (Daughter Pat Suckiel) 

 
ST. ANTHONY  CANDLE 

+ Antonio Vocaturo (Maria Nolfo) 
 

ST. JOHN PAUL II CANDLE 
+ Patricia Sigmund Budzeleski (Cindy Macon) 

 
ST. JOSEPH CANDLE 
+ Elisabetta PaParazzo  

(Sister Lucia Spano & Family) 
 

ST. JUDE CANDLE 
Blessings for Betty Judowski (StJP II Society) 

 
ST. STANISLAUS CANDLE 

Special Blessings 
 

O.L.OF THE ASSUMPTION CANDLE 
+ Filippa Nolfo (Immacolata) 

 
 



 
 

January 31, 2021   
 

 
 

Regular:                                        $6,074.00 
Second Collection:                        $2,320.00       
 (Fuel)         
—————————————————————— 
Total:                                            $8,394.00 

 
 

We thank all our parishioners for their 
generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    

Grazie mille! 
 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

 
 
 

Saturday - Sunday, February 6-7, 2021 
   Maintenance Collection 
 
Wednesday, February 10, 2021 
 Eucharistic Adoration  -   
 After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 O.L. of  Mount Carmel Church 
 
Saturday - Sunday, February 13-14, 2021 
  Easter Europe  Collection 
 

******** 
 

- PAST WEEK -  
 

   Grant eternal rest and let perpetual light  
shine upon the soul of: 

+ Arlene Scanlon, age 72 

GOD’S PLAN FOR GIVING  
 

Our parish church is totally dependent upon your 
financial support and generosity. Without your 

 generosity we as a parish church could not  
function. Unfortunately, it takes money and we 

must pay the bills like any other household. 
The only difference is that we are much, 

much bigger.  
Please be generous with God’s given treasure 

 in supporting your parish church. Please consider 
tithing (5% of your income) if you have not done so 

in the past. 
 The Good Lord reward you for your 

 generosity and sacrifice.  

Tax Statements for 2020 
 

We will provide a statement of your 2020 donations 
to St. John Paul II Parish upon request.   

Please contact the rectory  
(201) 339-2070 

 

Those of you who are still unable to attend Mass 
are encourage to follow Mass online or on TV: 

Watch our Parish Mass on Facebook  
 (under St. John Paul II Parish, Bayonne)  

at 9:45 AM on Sundays. 

 
For those who would like to own 

the missalette  to use  
during mass you can stop by the 

rectory office  
to buy one for $15 

 
Jeżeli ktoś z Państwa chciałby  

korzystać z książki  podczas mszy jest 
możliwość nabycia jej w kancelarii par-

afialnej. Cena jednej książki to $15. 
Można kupić  polską i angielską wersję. 

Flowers for Blessed Mother’s Altar 
February 7, 2021 

 
Were offered in the intentions: 

 
 

 Health and Blessings for All 
(Rosary Society) 



 

Prayers During the Year of St. Joseph 2021 
 Lord, have mercy on us.  
Christ, have mercy on us.  
Lord, have mercy on us. Christ, hear us.  
Christ, graciously hear us.  
God the Father of Heaven, have mercy on us.  
God the Son, Redeemer of the world, have mercy on us.  
God the Holy Ghost, have mercy on us.  
Holy Trinity, One God, have mercy on us.  
Holy Mary, pray for us.  
St. Joseph, pray for us. 
 Illustrious son of David, pray for us.  
Light of patriarchs, pray for us.  
Spouse of the Mother of God, pray for us. 
 Chaste guardian of the Virgin, pray for us.  
Foster father of the Son of God, pray for us.  
Watchful defender of Christ, pray for us. 
 Head of the Holy Family, pray for us.  
Joseph most just, pray for us.  
Joseph most chaste, pray for us.  
Joseph most prudent, pray for us.  
Joseph most valiant, pray for us.  
Joseph most obedient, pray for us.  
Joseph most faithful, pray for us.  
Mirror of patience, pray for us.  
Lover of poverty, pray for us.  
Model of workmen, pray for us. 
 Glory of home life, pray for us.  
Guardian of virgins, pray for us.  
Pillar of families, pray for us.  
Solace of the afflicted, pray for us.  
Hope of the sick, pray for us.  
Patron of the dying, pray for us.  
Terror of demons, pray for us.  
Protector of Holy Church, pray for us.  
 
Lamb of God, Who takes away the sins of the world, Spare us, O 
Lord! Lamb of God, Who takes away the sins of the world, Gra-
ciously hear us, O Lord! Lamb of God, Who takes away the sins 
of the world, Have mercy on us!  
 

V. He made him the lord of His household,  
R. And prince over all His possessions.  
Let Us Pray: O God, Who in Thine ineffable Providence didst 
vouchsafe to choose Blessed Joseph to be the spouse of Thy most 
holy Mother, grant, we beseech Thee, that he whom we venerate 
as our protector on earth may be our intercessor in Heaven. Who 
lives and reigns forever and ever. Amen.  
 

To you, O blessed Joseph (Ad te, beate Ioseph)  
To you, O blessed Joseph, do we come in our afflictions, and hav-
ing implored the help of your most holy Spouse, we confidently 
invoke your patronage also. Through that charity which bound 

you to the Immaculate Virgin Mother of God and through the pa-
ternal love with which you embraced the Child Jesus, we humbly 
beg you graciously to regard the inheritance which Jesus Christ 

has purchased by his Blood, and with your power and strength to 
aid us in our necessities. O most watchful guardian of the Holy 

Family, defend the chosen children of Jesus Christ; O most loving 
father, ward off from us every contagion of error and corrupting 
influence; O our most mighty protector, be kind to us and from 
heaven assist us in our struggle with the power of darkness. As 

once you rescued the Child Jesus from deadly peril, so now pro-
tect God’s Holy Church from the snares of the enemy and from all 
adversity; shield, too, each one of us by your constant protection, 
so that, supported by your example and your aid, we may be able 
to live piously, to die in holiness, and to obtain eternal happiness 

in heaven. Amen.  

Modlitwy na Rok Św. Józefa 2021  
Kyrie eleison, -- Chryste eleison,  
Kyrie eleison. Chryste, usłysz nas. -- Chryste, wysłuchaj nas. 
Ojcze z nieba, Boże, -- zmiłuj się nad nami.  
Synu Odkupicielu świata, Boże, --  
Duchu Święty, Boże, --  
Święta Trójco, jedyny Boże, --  
Święta Maryjo, -- módl się za nami.  
Święty Józefie, --  
Przesławny Potomku Dawida, --  
Światło Patriarchów, --  
Oblubieńcze Bogarodzicy, --  
Przeczysty Stróżu Dziewicy, --  
Żywicielu Syna Bożego, --  
Troskliwy Obrońco Chrystusa, --  
Głowo Najświętszej Rodziny, --  
Józefie najsprawiedliwszy, --  
Józefie najczystszy, --  
Józefie najroztropniejszy, --  
Józefie najmężniejszy, --  
Józefie najposłuszniejszy, --  
Józefie najwierniejszy, --  
Zwierciadło cierpliwości, --  
Miłośniku ubóstwa, --  
Wzorze pracujących, --  
Ozdobo życia rodzinnego, --  
Opiekunie dziewic, --  
Podporo rodzin, --  
Pociecho nieszczęśliwych, --  
Nadziejo chorych, --  
Patronie umierających, --  
Postrachu duchów piekielnych, --  
Opiekunie Kościoła Świętego, --  
 

Baranku Boży, który gładzisz grzechy świata, -- przepuść 
nam, Panie. Baranku Boży, który gładzisz grzechy świata, -- 
wysłuchaj nas, Panie. Baranku Boży, który gładzisz grzechy 
świata, -- zmiłuj się nad nami.  
P: Ustanowił go panem domu swego.  
W: I zarządcą wszystkich posiadłości swoich.  
 

Módlmy się: Boże, Ty w niewysłowionej Opatrzności 
wybrałeś świętego Józefa na Oblubieńca Najświętszej Rodzi-
cielki Twojego Syna, spraw, abyśmy oddając Mu na ziemi 
cześć jako Opiekunowi, zasłużyli na jego orędownictwo w 
niebie. Przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.  
 

Do Ciebie, Święty Józefie, uciekamy się w naszych  
potrzebach. Wezwawszy pomocy Twej Najświętszej  

Oblubienicy, z ufnością błagamy również o Twoją opiekę. 
Przez miłość, która łączyła Cię z Niepokalaną Bogarodzicą 
Dziewicą i przez Twą ojcowską troskliwość, którą otaczałeś 

Dziecię Jezus, pokornie błagamy: wejrzyj łaskawie na 
dziedzictwo, które Jezus Chrystus nabył Krwią swoją, 
 i swoim potężnym wstawiennictwem dopomóż nam w 
naszych potrzebach. Opatrznościowy Stróżu Świętej 
Rodziny, czuwaj nad wybranym potomstwem Jezusa  

Chrystusa. Oddal od nas, ukochany Ojcze, wszelką zarazę 
błędów i zepsucia. Potężny nasz Wybawco, przyjdź nam 

łaskawie z niebiańską pomocą w walce z mocami ciemności, 
a jak niegdyś uratowałeś Dziecię Jezus z niebezpieczeństwa, 
które groziło Jego życiu, tak teraz broń Świętego Kościoła 
Bożego od wrogich zasadzek i od wszelkich przeciwności. 

Otaczaj każdego z nas nieustanną opieką, abyśmy za Twoim 
przykładem i Twoją pomocą wsparci mogli żyć świątobliwie, 

umrzeć pobożnie i osiągnąć wieczne szczęście w niebie. 
Amen  



 
 

 
The 2021 Archdiocesan ANNUAL APPEAL 

 has begun.  
Information pamphlets and donation envelopes will 

be available in the Church.  
 

Your gift to Annual Appeal support important 
 programs and ministries which ensure that our faith 

is passed on to future generations. 
 Forming Future Priests & Supporting Retired  

Clergy 
 Caring for the Poor and Vulnerable  

 Proclaiming the Gospel  
 Passing on the Faith. 

 
Our parish goal for this year is $44,226.00 

In order to reach our goal the minimum offering  
is $40 per family, however, please consider  making 

a bigger donation. 
 

 Your generosity, as always, is appreciated!  

 
Doroczny Apel-Prosba Arcybiskupa  

o wsparcie 
  

Rozpoczynamy coroczny Apel  Arcybiskupa.  
Poprzez wsparcie Apelu możemy uczynić jeden 

krok w wypełnianiu naszego   postanowienia wiel-
kopostnego, a zarazem przyczynić się do wsparcia 
finansowego wszelkich programów prowadzonych 
przez Archidiecezję Newark: seminaria,  organiza-

cje wspierające potrzebujących i wiele  innych. 
 

Teraz bardziej niż kiedykolwiek, zwłaszcza w 
czasie kryzysu zdrowotnego, nasze posługi  

i programy potrzebują waszego wsparci. 
 

Suma, którą musi zebrać nasza parafia to $44,226. 
 

Aby zebrać sumę w całości minimalna ofiara nod 
każdej rodziny to $40.  

Jednak prosimy o rozważenie zaofiarowania  
większej sumy. 

Jeżeli każda rodzina wspomoże to dzieło 
odpowiemy na apel-prośbę Księdza Kardynała.  
Koperty przeznaczone na ten cel znajdują się            

w Kościele 

The Church in Central and Eastern Europe 
 

Next week we will take up the Collection for the 
Church in Central and Easter Europe.  

This collection supports the Church in more then  
25 countries that still struggle to recover from  

former communist rule. Funds from this collection 
support pastoral care, catechesis, building  

renovations, and seminary formation.  
Your support restores the Church and builds the 

future in this region. 
Please prayerfully consider how you can support 

the collection next week. More information can be 
found at www.usccb.org/ccee. 

Preghiera per la XXIX Giornata  
Mondiale del Malato  

11 Febbraio 2021 
 
«Uno solo è il vostro Maestro e voi siete tutti 

fratelli»  (Mt 23,8)  
La relazione interpersonale di fiducia quale 

fondamento della cura olistica del malato   
 
 

Padre santo, noi siamo tuoi figli e tutti fratelli.  
Conosciamo il tuo amore per ciascuno di noi e per 
tutta l’umanità. Aiutaci a rimanere nella tua luce 

per crescere nell’amore vicendevole, e a farci  
prossimi di chi soffre nel corpo e nello spirito. 

Gesù figlio amato, vero uomo e vero Dio, Tu sei il 
nostro unico Maestro. Insegnaci a camminare nella 
speranza. Donaci anche nella malattia di imparare 
da Te ad accogliere le fragilità della vita. Concedi 

pace alle nostre paure e conforto alle nostre  
sofferenze. Spirito consolatore, i tuoi frutti sono 

pace, mitezza e benevolenza. Dona sollievo  
all’umanità afflitta dalla pandemia e da ogni  

malattia. Cura con il Tuo amore le relazioni ferite, 
donaci il perdono reciproco, converti i nostri cuori 
affinché sappiamo prenderci cura gli uni degli altri. 

Maria, testimone della speranza presso la croce, 
prega per noi. 

11 Febbraio 2021 - Giovedi 
La Santa Messa in Italiano -  

Memoria della Maria Vergine di 
Lourdes - ore 8:00 PM  



SWIATOWY DZIEN CHOREGO 

11 lutego w kalendarzu liturgicznym to 
wspomnienie Matki Bożej z Lourdes. W tym dniu, 

już po raz 29. będziemy obchodzić  Światowy 
Dzień Chorego. Ojciec Święty Franciszek hasłem 

tegorocznego Światowego Dnia Chorych uczynił 
słowa: Jeden jest wasz Nauczyciel, a wy wszyscy 
braćmi jesteście (Mt 23, 8). Relacja zaufania u 

podstaw opieki nad chorymi. 

Papież w swoim orędziu zwraca uwagę 
na: doświadczenie choroby, która sprawia,             

że odczuwamy naszą bezradność, a jednocześnie 
wrodzoną potrzebę drugiego człowieka.               

Gdy jesteśmy chorzy, niepewność, strach a niekiedy 
przerażenie przenikają nasze umysły i serca.       

Znajdujemy się w sytuacji bezsilności, ponieważ 
nasze zdrowie nie zależy od naszych zdolności ani 

od naszego „zatroskania” (por. Mt 6, 27). 

Ojciec Święty zauważa także, że dzisiejsza sytuacja, 
w której przychodzi nam przeżywać już po raz 

kolejny Światowy Dzień Chorego jest niecodzienna. 
Inna pod każdym względem. Przeżywany w tym 

roku Światowy Dzień Chorego kieruje naszą uwagę 
na chorych i na tych, którzy się nimi opiekują, 
zarówno w miejscach przeznaczonych na ich 

pielęgnację, jak i na łonie rodziny czy wspólnot. 
Nasze myśli kierujemy w szczególności do tych, 

którzy na całym świecie cierpią z powodu skutków 
pandemii koronawirusa. 

W swoim przesłaniu uwrażliwia również,               
że choroba ma zawsze oblicze, i to nie tylko jedno: 
ma oblicze każdego chorego i każdej chorej, także 

tych osób, które czują się lekceważone, 
wykluczone, są ofiarami niesprawiedliwości    

społecznej, która odmawia im praw podstawowych 
(por. Fratelli tutti, 22). 

Pomimo trudnej sytuacji, w której znalazła się   
ludzkość dotknięta pandemią, Papież Franciszek 

widzi bardzo proste lekarstwo na rozwiązanie 
wszelkich trudności. Jest nim bliskość drugiej 
osoby. Bliskość jest tak naprawdę cennym       

balsamem, który daje wsparcie i pocieszenie tym, 
którzy cierpią w chorobie. Jako chrześcijanie, 

przeżywamy bliskość jako wyraz miłości Jezusa 
Chrystusa, Dobrego Samarytanina, który ze 

współczuciem stał się bliskim każdego człowieka 
zranionego przez grzech. 

World Day of the Sick: Pope urges 
“trust-based relationship” in care 

for the sick 
 

 In his message for the 29th World 
Day of the Sick on 11 February, Pope 
Francis urges a path of healing grounded in 
a trusting and interpersonal relationship be-
tween the sick and those who care for 
them. 
 “A society is all the more human to 
the degree that it cares effectively for its 
most frail and suffering members, in a spir-
it of fraternal love.” Pope Francis makes 
the point in his message for this year's 
World Day of the Sick. 
 In order to fight hypocrisy and self-
idolatry, he says, Jesus asks us to “stop and 
listen, to establish a direct and personal re-
lationship with others, to feel empathy and 
compassion, and to let their suffering be-
come our own as we seek to serve them,” 
the Pope says in the message, released by 
the Vatican on Tuesday. 
 The Catholic Church marks the annu-
al day on 11 February, the feast of Our La-
dy of Lourdes. Instituted by Pope Saint 
John Paul II on 13 May 1992, the first 
World Day of the Sick was marked the fol-
lowing year. The theme of this year’s ob-
servance is, “You have but one teacher and 
you are all brothers” (Mt 23:8), which calls 
for “a trust-based relationship to guide care 
for the sick”. 
 Pope Francis says that the annual day 
“is an opportunity to devote special atten-
tion to the sick and to those who provide 
them with assistance and care both in 
healthcare institutions and within families 
and communities.” He expresses his spir-
itual closeness and the Church’s loving 
concern for those suffering the coronavirus 
pandemic, especially the poor and the mar-
ginalized. 
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